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O priloženih priročnikih
Priložena sta naslednja priročnika.

Navodila za uporabo (ta priročnik)
Vsebuje navodila za uporabo naprave.

Previdnostni ukrepi/tehnični podatki (ločen priročnik)
Vsebuje previdnostne ukrepe in tehnične podatke izdelka.

Priložena dodatna oprema

	Ojačevalnik za slušalke

	Napajalni kabel

	Kabel USB (USB-A/USB-B)

	Digitalni kabel za WALKMAN®

	Daljinski upravljalnik

	Bateriji R03 (velikost AAA)

	Navodila za uporabo (ta priročnik)

	Previdnostni ukrepi/tehnični 
podatki
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Vodnik po delih sistema in upravljalnih 
gumbih

Sprednja plošča

 Vrtljivi gumb za glasnost
Prilagodi raven glasnosti.

 Indikator DSEE HX
Sveti, ko je vključena funkcija DSEE HX (stran 28).

Namig
Pri sprejemanju nepodprtega vhodnega signala indikator sveti in se ob vklopu funkcije DSEE HX 
takoj izklopi.

 Indikator DSD RE.
Sveti, ko je vključena funkcija DSD Remastering (stran 28).

 Senzor daljinskega upravljalnika
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Med uporabo izbranega priključka za slušalke sveti ustrezen indikator.

Priključek za slušalke na ojačevalniku Vtič in oblika slušalk

 3-polni mini priključek za slušalke 
(uravnotežena povezava, s premerom 
3,5 mm) × 2

 

L+ L– 

R+ R– 

G ali OPEN

G ali OPEN

L. stran (L)

D. stran (R)

 Uravnoteženi standardni priključek za slušalke  
(s premerom 4,4 mm)

  

 L+ R+ 

L– R– 

OPEN 

 Standardni priključek za slušalke  
(s premerom 6,3 mm)

 

 G (COMMON)L R

 Stereo mini priključek za slušalke  
(s premerom 3,5 mm)

 

 G (COMMON)L R

 Priključek za slušalke XLR4 (uravnotežen, 
s 4 nožicami)

R– 

R+

L+

L– 

 L+ R– 

L– R+

Opomba
Če poskušate pretvoriti uravnoteženo povezavo v neuravnoteženo povezavo, lahko poškodujete 
ojačevalnik.
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Desna plošča

 Vrata WALKMAN (za povezavo 
z napravo WALKMAN®/Xperia™) 
(stran 10)

Zadnja plošča

 Vtičnici PRE OUT L/R (stran 17)

 Vtičnici LINE IN L/R (stran 11)

 Vrata USB-B (stran 13)

 Vtičnica COAX (koaksialna) IN 
(stran 11)

 Vtičnica OPT (optična) IN (stran 12)

 Vtičnica AC IN (stran 18)

Namig
Nalepke z napisom »FOR SERVICE« ne odstranjujte. 
Namenjena je izključno usposobljenemu 
serviserju.
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Zgornja plošča

 Gumb  (vklop/izklop)
Omogoča vklop/izklop ojačevalnika. 
Ko je ojačevalnik vklopljen, sveti 
indikator.

 Gumb INPUT
Za izbiro opreme glasbenega vira 
pritiskajte ta gumb. Na zaslonu se 
prikaže izbrano ime vhoda (stran 19).

 Gumb OUTPUT
Izberite priključek za slušalke ali vtičnici 
PRE OUT L/R za izhod, tako da pritiskate 
ta gumb. Na zaslonu se prikaže izbrano 
ime izhoda (stran 19).
Če za izhod izberete vtičnici 
PRE OUT L/R, glejte razdelek 
»Povezovanje z vtičnicami za avdio 
izhod (PRE OUT) brez uporabe priključka 
za slušalke« (stran 17). 

 Zaslon
Omogoča prikaz imena vhoda, oblike 
zapisa vhodnega signala, elementov 
menija itd. (stran 26).

 Gumb MENU/BACK
Omogoča prikaz menija na zaslonu. 
Če pritisnete ta gumb med prikazom 
menija, se znova vrnete na zaslon za 
predvajanje.

 Gumb //ENTER
Izberite element menija ali vrednost 
nastavitve na zaslonu, tako da 
pritisnete /, in izbiro potrdite 
z gumbom ENTER.

	Izbirno stikalo GAIN (H/L)
Prilagodi ojačitev priključka za slušalke. 
Če je glasnost slušalk nizka, zmanjšajte 
glasnost in nastavite na »H«. Pri običajni 
uporabi nastavite na »L« (strani 19, 24).
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Daljinski upravljalnik

 Gumb  (vklop/izklop)
Omogoča vklop/izklop ojačevalnika. 

 Gumb INPUT
Za izbiro opreme glasbenega vira 
pritiskajte ta gumb. Na zaslonu se 
prikaže izbrano ime vhoda (stran 19).

 Gumb DSD REMASTERING
S tem gumbom vklopite/izklopite 
funkcijo DSD Remastering. Ko je 
funkcija DSD Remastering vključena, 
sveti indikator DSD RE. Podrobnosti 
o funkciji DSD Remastering najdete 
v razdelku »Seznam elementov menija« 
(stran 28).

 Gumb DIMMER
Omogoča prilagoditev svetlosti zaslona.
Vsakič, ko pritisnete gumb, se svetlost 
zaslona spremeni v tem zaporedju:
svetlo  temno  izklopljeno  
svetlo ...

Ko je zaslon izklopljen, so izklopljeni 
tudi indikatorji na sprednji plošči 
ojačevalnika.

 Gumba VOLUME +/–
Prilagodi raven glasnosti.

 Gumb MUTING
S tem gumbom začasno izklopite zvok. 
Ko je zvok izklopljen, se na zaslonu 
prikaže [MUTING].
Zvok vklopite s ponovnim pritiskom 
tega gumba ali s povečanjem ravni 
glasnosti z gumbom VOLUME + na 
daljinskem upravljalniku.

	Gumb DISPLAY
Spremeni prikaz na zaslonu med 
predvajanjem. Izberete lahko običajen 
zaslon za predvajanje [NORMAL] ali 
zaslon vhodnega/izhodnega signala 
[FORMAT]. Podrobnosti o zaslonu 
med predvajanjem najdete v razdelku 
»Spreminjanje zaslonskega prikaza« 
(stran 26).

 Gumb OUTPUT
Izberite priključek za slušalke ali vtičnici 
PRE OUT L/R za izhod, tako da pritiskate 
ta gumb. Na zaslonu se prikaže izbrano 
ime izhoda (stran 19).
Če za izhod izberete vtičnici 
PRE OUT L/R, glejte razdelek 
»Povezovanje z vtičnicami za avdio 
izhod (PRE OUT) brez uporabe priključka 
za slušalke« (stran 17).
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 Gumb DSEE HX
S tem gumbom vklopite/izklopite 
funkcijo DSEE HX. Ko vklopite funkcijo 
DSEE HX s pritiskom gumba, se prikliče 
izbrana nastavitev [DSEE HX] v meniju. 
Ko je funkcija DSEE HX vključena, sveti 
indikator DSEE HX. Podrobnosti o funkciji 
DSEE HX najdete v razdelku »Seznam 
elementov menija« (stran 28).

Vstavljanje baterij

Opombe
	• Daljinskega upravljalnika ne puščajte na zelo 
vročem ali vlažnem mestu.
	• Ne uporabljajte novih in starih baterij hkrati.
	• Ne vstavljajte različnih vrst baterij.
	• Če daljinskega upravljalnika ne nameravate 
uporabljati dalj časa, odstranite baterije, 
da preprečite razlitje baterij in korozijo.
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Povezava:

Povezava 1: povezovanje vhodne 
opreme

WALKMAN®
Napravo WALKMAN®, ki podpira digitalni izhod, povežite z vrati WALKMAN (za povezavo 
z napravo WALKMAN®/Xperia) na ojačevalniku.

Digitalni kabel za WALKMAN® (priložen)

Namig
Če naprava WALKMAN® podpira digitalni kabel za WALKMAN® (priložen), jo lahko polnite med 
predvajanjem.

Pametni telefon
Pametni telefon (Xperia) povežite z vrati WALKMAN (za povezavo z napravo WALKMAN®/
Xperia) na ojačevalniku.

Kabel Micro USB (ni priložen)

Prilagojevalnik USB (ni priložen)
Za pametni telefon uporabite prilagojevalnik 
USB, ki je naprodaj posebej. Povežite ga 
s pametnim telefonom.
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Oprema AV
Izberite način povezave za izhodno vtičnico opreme.

	Oprema z vtičnicami za analogni avdio (LINE) izhod
Opremo z vtičnicami za analogni avdio (LINE) izhod, kot je predvajalnik plošč (PS-HX500), 
povežite z vtičnicami LINE IN L/R na ojačevalniku.

Avdio kabel (ni priložen)

Bel

Rdeč

Bel Rdeč

V vtičnici (L/R) za 
analogni avdio 
(LINE) izhod

	Oprema z digitalno koaksialno vtičnico za izhod
Opremo z digitalno koaksialno vtičnico za izhod, kot je CD-predvajalnik, povežite z vtičnico 
COAX IN na ojačevalniku.

Digitalni koaksialni kabel (ni priložen)

V digitalno 
koaksialno 
vtičnico za izhod
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	Oprema z digitalno optično izhodno vtičnico
Opremo z digitalno optično izhodno vtičnico, kot je CD-predvajalnik, povežite z vtičnico 
OPT IN na ojačevalniku.

Digitalni optični kabel (ni priložen)

V digitalno optično 
vtičnico za izhod
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Računalnik
Vrata USB-B na ojačevalniku povežite z računalnikom.

Kabel USB (USB-A/USB-B) (priložen)

Namig
Če želite predvajati glasbo iz računalnika, morate v računalnik namestiti gonilnik za vrata USB in 
programsko opremo »Hi-Res Audio Player«. Podrobnosti najdete v razdelkih »Namestitev gonilnika 
za vrata USB« (stran 21) in »Namestitev programske opreme »Hi-Res Audio Player«« (stran 22).
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Povezava 2: povezovanje slušalk

Povezovanje prek uravnotežene povezave
Izberite ustrezen priključek za slušalke.

	Slušalke z uravnoteženim standardnim vtičem (s premerom 4,4 mm)

	Slušalke s 3-polnim mini vtičem (s premerom 3,5 mm) (× 2)
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	Slušalke z vtičem XLR4 (uravnotežen, s 4 nožicami)
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Povezovanje prek neuravnotežene povezave
Izberite ustrezen priključek za slušalke.

	Slušalke s standardnim vtičem (s premerom 6,3 mm)

	Slušalke s stereo mini vtičem (s premerom 3,5 mm)
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Povezovanje z vtičnicami za avdio izhod (PRE OUT) brez 
uporabe priključka za slušalke
Pri vzpostavitvi povezave med opremo, kot je integrirani ojačevalnik, aktivni zvočnik itd., 
in vtičnicami PRE OUT L/R na ojačevalniku lahko uživate v poslušanju, tako da predvajate 
zvok prek zvočnikov.

Avdio kabel (ni priložen)

Bel

Rdeč

Bel Rdeč

V vtičnici (L/R) 
za analogni 
avdio vhod

Namig
Nastavitev [PRE OUT] lahko spremenite v meniju. Podrobnosti najdete na strani 29.
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Povezava 3: povezovanje napajalnega 
kabla

1 Vtičnico AC IN na ojačevalniku povežite z električno vtičnico 
(omrežno napajanje) prek napajalnega kabla (priložen).

Napajalni kabel (priložen)

2 Ojačevalnik vklopite tako, da pritisnete gumb  (vklop/izklop).



19SL

TA-ZH1ES.SL.4-598-254-11(1)

SL

Poslušanje glasbe:

Poslušanje glasbenega vira iz naprave 
WALKMAN®, pametnega telefona ali 
opreme AV
Podrobnosti o podprti obliki zapisa najdete v razdelku »Tehnični podatki« v priročniku 
»Previdnostni ukrepi/tehnični podatki« (ločen priročnik).

Vrtljivi gumb za glasnost

Vrata WALKMAN 
(za povezavo 
z napravo 
WALKMAN®/Xperia)

1 Vzpostavite povezavo za predvajanje (strani od 10 do 18).

2 Pritiskajte gumb OUTPUT, da izberete priključek slušalk za izhod.

Na zaslonu se prikaže izbrano ime izhoda.

[UNBALANCED-2]

[UNBALANCED-1] [BALANCED-1]

[BALANCED-2][XLR4]

Namig
Med izbiranjem vtičnic PRE OUT L/R se na zaslonu prikaže [PRE OUT].
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3 Preverite, ali je indikator izbranega priključka za slušalke vklopljen.

Namig
Med izbiranjem vtičnic PRE OUT L/R so vsi indikatorji priključkov za slušalke izklopljeni.

4 Pritiskajte gumb INPUT, da se na zaslonu prikaže ime vhoda 
za opremo glasbenega vira.

Oprema in ime vhoda

WALKMAN®/pametni telefon: [WALKMAN]

Oprema z vtičnicami za analogni avdio (LINE) izhod: [ANALOG (LINE)]

Oprema z digitalno koaksialno vtičnico za izhod: [DIGITAL (COAX)]

Oprema z digitalno optično vtičnico za izhod: [DIGITAL (OPT)]

5 Zaženite opremo glasbenega vira.

6 Za prilagoditev ravni zvoka zavrtite gumb za glasnost.

Glasnost lahko ostane nizka, odvisno od slušalk. V tem primeru zmanjšajte glasnost 
in nato nastavite stikalo GAIN na »H«. Pri običajni uporabi mora biti stikalo GAIN 
nastavljeno na »L«.
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Poslušanje glasbenega vira 
iz računalnika

Priprava računalnika

Namestitev gonilnika za vrata USB

1 Pritiskajte gumb INPUT, da izberete [PC (USB-B)].

Na zaslonu se prikaže [PC (USB-B)].

2 Vklopite računalnik in namestite gonilnik za vrata USB na 
ojačevalniku.

Način namestitve gonilnika se razlikuje glede na operacijski sistem povezanega 
računalnika.

	Windows 7/Windows 8/Windows 8.1/Windows 10
Gonilnik za vrata USB se samodejno namesti, ko računalnik zazna ojačevalnik.

	Windows Vista
Obiščite spletno mesto na spodaj navedenem spletnem naslovu URL. V iskalnik spletnega 
mesta vnesite »TA-ZH1ES« ter nato prenesite gonilnike za vrata USB in jih namestite.

Za uporabnike v Evropi: http://support.sony-europe.com/

Za uporabnike v ZDA in Kanadi: http://esupport.sony.com/

Za uporabnike v drugih regijah: http://www.sony-asia.com/support 

	Mac
Namestitev gonilnika ni potrebna.
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Namig
Če gonilnik za Windows 7/Windows 8/Windows 8.1/Windows 10 ni nameščen, obiščite spletno mesto 
s spodaj navedenega spletnega naslova URL. V iskalnik spletnega mesta vnesite »TA-ZH1ES« ter nato 
prenesite gonilnike za vrata USB in jih namestite.
Za uporabnike v Evropi: http://support.sony-europe.com/
Za uporabnike v ZDA in Kanadi: http://esupport.sony.com/
Za uporabnike v drugih regijah: http://www.sony-asia.com/support 

Namestitev programske opreme »Hi-Res Audio Player«

1 Namestite »Hi-Res Audio Player« v računalnik, v katerem je 
nameščen gonilnik za vrata USB.

Obiščite spletno mesto na spodaj navedenem spletnem naslovu URL. V iskalnik spletnega 
mesta vnesite »TA-ZH1ES« ter nato prenesite programsko opremo »Hi-Res Audio Player« 
in jo namestite. Informacije o postopkih namestitve in uporabe so na voljo na istem 
spletnem naslovu.

Za uporabnike v Evropi: http://support.sony-europe.com/

Za uporabnike v ZDA in Kanadi: http://esupport.sony.com/

Za uporabnike v drugih regijah: http://www.sony-asia.com/support 

2 Zaženite programsko opremo »Hi-Res Audio Player«, ki je 
nameščena v računalniku.

3 V orodni vrstici programske opreme »Hi-Res Audio Player« 
izberite [Configure] – [Device] in možnost [Device] nastavite 
na [Sony Headphone Amplifier Driver].

Priprava računalnika je končana.



23SL

TA-ZH1ES.SL.4-598-254-11(1)

SL

Funkcije programske opreme Hi-Res Audio Player
»Hi-Res Audio Player« je programska oprema, ki omogoča preprosto predvajanje 
visokokakovostnih zvočnih datotek.
	• Preprosto predvajanje zvočnih datotek v visoki ločljivosti
Predvajate lahko zvočne datoteke v visoki ločljivosti, kot so datoteke DSD, kupljene na 
spletnih mestih za distribucijo glasbe itd., tako da napravo povežete z računalnikom in 
izvedete preproste nastavitve programske opreme.
	• Funkcija seznama predvajanja
Ustvarite lahko sezname predvajanja za poslušanje priljubljenih skladb v želenem vrstnem 
redu, tako da povlečete glasbene datoteke in jih spustite v program »Hi-Res Audio Player«. 
Ustvarjene sezname predvajanja lahko shranite in urejate.
	• Predvajanje glasbe z boljšo kakovostjo zvoka
Če zvočne podatke shranite v dejavni pomnilnik računalnika pred predvajanjem, se lahko 
obremenitev CPE zmanjša in predvajate lahko glasbene datoteke s stabilnejšo kakovostjo 
zvoka.

Podprta oblika zapisa

Programska oprema Hi-Res Audio Player podpira naslednje oblike zapisa zvočnih datotek.
	• DSF (.dsf): 2,8 MHz/5,6 MHz/11,2 MHz/22,4 MHz
	• DSDIFF (.dff): 2,8 MHz/5,6 MHz/11,2 MHz/22,4 MHz
	• PCM (.wav/.aiff/.aif): od 44,1 kHz do 768 kHz, od 16 bitov do 32 bitov
	• FLAC (.flac): od 44,1 kHz do 384 kHz, od 16 bitov do 32 bitov
	• ALAC (.m4a): od 44,1 kHz do 384 kHz, od 16 bitov do 32 bitov
	• MP3 (.mp3): od 32 kb/s do 320 kb/s
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Predvajanje glasbenega vira iz računalnika
Predvajajte glasbeni vir s programsko opremo »Hi-Res Audio Player«, ki je nameščena 
v računalniku.

Vrtljivi gumb 
za glasnost

1 Pritiskajte gumb OUTPUT, da izberete priključek slušalk za izhod.

Na zaslonu se prikaže izbrano ime izhoda.

[UNBALANCED-2]

[UNBALANCED-1] [BALANCED-1]

[BALANCED-2][XLR4]

Namig
Med izbiranjem vtičnic PRE OUT L/R se na zaslonu prikaže [PRE OUT].

2 Preverite, ali je indikator izbranega priključka za slušalke vklopljen.

Namig
Med izbiranjem vtičnic PRE OUT L/R so vsi indikatorji priključkov za slušalke izklopljeni.
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3 Pritiskajte gumb INPUT, da izberete [PC (USB-B)].

Na zaslonu se prikaže [PC (USB-B)].

4 Zaženite »Hi-Res Audio Player« in predvajajte glasbeni vir.

Podrobnosti o programski opremi »Hi-Res Audio Player« najdete na strani 23.

5 Za prilagoditev ravni zvoka zavrtite gumb za glasnost.

Glasnost lahko ostane nizka, odvisno od slušalk. V tem primeru zmanjšajte glasnost 
in nato nastavite stikalo GAIN na »H«. Pri običajni uporabi mora biti stikalo GAIN 
nastavljeno na »L«.
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Uporaba različnih funkcij:

Spreminjanje zaslonskega prikaza

Elemente, prikazane na zaslonu, lahko 
spreminjate z gumbom DISPLAY na 
daljinskem upravljalniku ali spremembe 
izvedete v meniju.

1 Pritisnite gumb DISPLAY na 
daljinskem upravljalniku.

Zaslon se spremeni na naslednji način:

Običajen zaslon za predvajanje [NORMAL]

 Ime vhoda

 Raven glasnosti

 Oblika zapisa vhodnega signala

Zaslon za vhodni/izhodni signal [FORMAT]

 Oblika zapisa vhodnega signala

 Frekvenca vzorčenja vhodnega 
signala

 Bitna globina vhodnega signala
To morda ne bo pravilno prikazano, 
odvisno od vhodnega signala.

 Bitna globina izhodnega signala

 Frekvenca vzorčenja izhodnega 
signala

 Oblika zapisa izhodnega signala
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Uporaba menija
V meniju, ki je prikazan na zaslonu, lahko 
izvedete številne nastavitve.

Zaslon

1 Pritisnite gumb MENU/BACK.

Na zaslonu se prikaže meni.

2 Pritisnite gumb /, da 
izberete element menija, in 
nato pritisnite gumb ENTER.

Element menija Vrednost nastavitve

Gumb  or  se prikaže levo od 
vrednosti nastavitve in nato lahko 
izberete nastavitev vrednosti.

Drsnik

Podrobnosti o elementu nastavitve najdete 
v razdelku »Seznam elementov menija« 
(stran 28).

3 Pritisnite gumb /, da 
izberete vrednost nastavitve, 
in nato pritisnite gumb ENTER.

Izbrana vrednost je omogočena in zaslon 
preklopi na zaslon za predvajanje 
(stran 26).

Namig
Če med uporabo menija pritisnete gumb MENU/
BACK, se izvajanje ukazov prekliče in zaslon 
preklopi na zaslon za predvajanje. 

Ponastavitev na tovarniško 
privzete nastavitve
Vhod, glasnost in nastavitve menija 
lahko ponastavite na tovarniško privzete 
nastavitve.

1 Pritisnite  (vklop/izklop), 
da izklopite ojačevalnik.

2 Pridržite  (vklop/izklop) 
več kot 7 sekund.

Na zaslonu se prikaže [MEMORY CLEARED!] 
in nastavitve se ponastavijo na tovarniško 
privzete nastavitve.
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Seznam elementov menija
V meniju lahko nastavite naslednje elemente.
Privzete nastavitve so podčrtane.

Elementi nastavitev Vrednost nastavitve

[DSEE HX]
Nadgradi stisnjeni vir zvoka ali vir zvoka 
v CD-kakovosti na kakovost zvoka s skoraj 
visoko ločljivostjo.
Funkcijo DSEE HX lahko vklopite/izklopite 
tudi tako, da pritisnete gumb DSEE HX na 
daljinskem upravljalniku. Ko jo vklopite, 
se prikliče nastavitev, ki je izbrana v tem 
meniju.

	• [OFF]: izklopljeno
	• [STANDARD]: običajni način
	• [FEMALE VOCAL]: način, ki je primeren 
za ženski vokal
	• [MALE VOCAL]: način, ki je primeren 
za moški vokal
	• [PERCUSSION]: način, ki je primeren 
za tolkalni vir
	• [STRINGS]: način, ki je primeren za 
godalni vir

Opomba
Funkcija DSEE HX deluje le prek signala PCM 
s frekvenco vzorčenja 48 kHz ali manj ter bitno 
globino 24 bitov ali manj.

[DSD REMASTERING]
Pretvori vse signale PCM v signale DSD 
z 11,2 MHz. 
Ta nastavitev deluje isto, kot če na 
daljinskem upravljalniku pritisnete 
gumb DSD REMASTERING.

	• [OFF]: izklopljeno
	• [ON]: vklopljeno

[D.C.PHASE LINEARIZER]
Omogoča, da frekvenčne lastnosti nizkih 
faz približate tradicionalnemu analognemu 
ojačevalniku. 

	• [OFF]: izklopljeno
	• [ON]: vklopljeno

[DIMMER]
Spremeni svetlost zaslona in vklopi/izklopi 
indikatorje. 

	• [BRIGHT]: zaslon in indikatorji so svetli.
	• [DARK]: zaslon je zatemnjen.
	• [DISPLAY OFF]: zaslon in indikatorji so 
izklopljeni.

Opombi
	• Indikator  (vklop/izklop) se ne izklopi ne glede 
na to nastavitev.
	• Med delovanjem ojačevalnika ali daljinskega 
upravljalnika zaslon sveti svetlo ne glede na to 
nastavitev.

[DISPLAY]
Spremeni prikaz na zaslonu med 
predvajanjem. 
Ta nastavitev deluje isto, kot če na 
daljinskem upravljalniku pritisnete 
gumb DISPLAY.

	• [NORMAL]: običajni zaslon za predvajanje 
(ime vhoda, vhodni signal, raven glasnosti)
	• [FORMAT]: zaslonski prikaz vhodnega/
izhodnega signala (oblika zapisa, frekvenca 
vzorčenja in bitna globina vhodnega/
izhodnega signala)
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Elementi nastavitev Vrednost nastavitve

[AUTO VOLUME DOWN]
Samodejno zniža raven glasnosti 
ojačevalnika pri zamenjavi izhoda, 
vstavljanju/odstranjevanju vtiča slušalk, 
spreminjanju nastavitve izbirnega stikala 
GAIN ali vklapljanju ojačevalnika, ko je raven 
glasnosti nastavljena na glasen zvok.

	• [OFF]: izklopljeno
	• [ON]: vklopljeno

Opomba
Ta funkcija je na voljo samo za raven glasnosti 
slušalk. Raven glasnosti za izhod PRE OUT se ne 
spremeni.

[ANALOG IN FORMAT]
Izbere obliko zapisa predvajanja zvočnega 
signala, ki se sprejema prek vtičnic 
LINE IN L/R.

Izbirajte med naslednjimi oblikami zapisa.
[PCM48kHz]/[PCM96kHz]/[PCM192kHz]/
[DSD2.8MHz]/[DSD5.6MHz]/[DSD11.2MHz]

Opomba
Funkcija DSEE HX deluje le, če je izbrana možnost 
[PCM48kHz].

[PRE OUT]
Predvaja zvok prek vtičnic PRE OUT L/R. 

	• [OFF]: izklopljeno
	• [VARIABLE]: izberite to možnost, ko 
prilagajate raven glasnosti ojačevalnika.
	• [FIXED]: izberite to možnost, ko prilagajate 
raven glasnosti povezane opreme. Zvok se 
predvaja s fiksno ravnjo glasnosti.

Opomba
Ko nastavite na [OFF], se možnost [PRE OUT] ne 
prikaže kot ciljni izhod, ki je izbran z gumbom 
OUTPUT.

[AUTO STANDBY]
Samodejno izklopi ojačevalnik, če približno 
20 minut ne deluje v tihem stanju.

	• [OFF]: izklopljeno
	• [ON]: vklopljeno

Opomba
Privzeta nastavitev se razlikuje glede na območje.

[LR BALANCE]
Prilagodi desno in levo ravnotežje 
izhodnega signala, ki se predvaja prek 
priključka za slušalke ali vtičnic PRE OUT L/R.

Prilagodite nastavitev glede na naslednji 
razpon.
[L+6.00dB] – [CENTER] – [R+6.00dB] (v korakih 
po 0,25 dB)

Namig
Možnost [LR BALANCE] za priključke za slušalke 
in vtičnici PRE OUT L/R lahko nastavite ločeno.
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Odpravljanje težav

Splošno

Sistem se ne vklopi. 

	• Preverite, ali je napajalni kabel ustrezno priklopljen.

Daljinski upravljalnik ne deluje. 

	• Daljinski upravljalnik usmerite proti senzorju daljinskega upravljalnika na ojačevalniku 
(stran 4).

	• Odstranite vse predmete med daljinskim upravljalnikom in ojačevalnikom.

	• Bateriji v daljinskem upravljalniku nadomestite z novima (stran 9).

Indikator DSEE HX ne sveti, čeprav je funkcija DSEE HX vklopljena. 

	• Funkcija DSEE HX ne deluje glede na vhodni signal. Pri sprejemanju nepodprtega vhodnega 
signala indikator DSEE HX sveti in se ob vklopu funkcije DSEE HX takoj izklopi. Podrobnosti 
o podprtem vhodnem signalu najdete na strani 28.

Ojačevalnik se samodejno izklopi. 

	• Če je element nastavitve menija [AUTO STANDBY] nastavljen na [ON], se ojačevalnik samodejno 
izklopi, če približno 20 minut ne deluje v tihem stanju. Eno minuto pred izklopom se na zaslonu 
prikaže čas do izklopa ojačevalnika.

	• Odstranite napajalni kabel iz ojačevalnika in nato znova vklopite ojačevalnik. Če težave ne morete 
odpraviti, se obrnite na najbližjega prodajalca izdelkov Sony.

Na zaslonu se prikaže sporočilo [PROTECTOR]. 

	• Sporočilo [PROTECTOR] se prikaže, če je tok, ki se prenaša prek priključka za slušalke, neobičajen 
ali se temperatura v ojačevalniku neobičajno poviša. V tem primeru odstranite priključek za 
slušalke iz ojačevalnika in nato pritisnite gumb  (vklop/izklop).

Na zaslonu se prikaže sporočilo [OVER CURRENT]. 

	• Sporočilo [OVER CURRENT] se prikaže, če se prek kabla USB za vrata WALKMAN (za povezavo 
z napravo WALKMAN®/Xperia) prenaša neobičajen tok. V tem primeru odstranite kabel USB iz 
ojačevalnika in nato pritisnite gumb  (vklop/izklop).
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Na zaslonu se ne prikaže noben element. 

	• Preverite, ali je element nastavitve menija [DIMMER] nastavljen na [DISPLAY OFF] (stran 28).

	• Prilagodite svetlost zaslona, tako da pritisnete gumb DIMMER na daljinskem upravljalniku.

Zvok

Ojačevalnik ne predvaja zvoka.

Za odpravljanje morebitnih težav ojačevalnika upoštevajte naslednje opise vzrokov. 

	• Preverite raven glasnosti ali prekličite izklop zvoka (stran 8).

	• Preverite, ali je indikator priključka za slušalke vklopljen. Če je izklopljen, pritiskajte gumb OUTPUT, 
da izberete priključek za slušalke (strani 4, 19, 24).

	• Preverite, ali je vtič za slušalke čvrsto pritrjen na priključek za slušalke.

	• Preverite, ali je izbrana pravilna vhodna vtičnica.

	• Preverite, ali sta ojačevalnik in povezana oprema vklopljena.

	• Preverite, ali je oblika zapisa vhodnega zvoka združljiva z ojačevalnikom. Podrobnosti o podprti 
obliki zapisa najdete v razdelku »Tehnični podatki« v priročniku » Previdnostni ukrepi/
tehnični podatki« (ločen priročnik).

Za odpravljanje morebitnih težav računalnika upoštevajte naslednje opise vzrokov. 

	• Pri vzpostavljanju povezave med računalnikom (Windows) in vrati USB-B na ojačevalniku se 
prepričajte, da je v računalniku nameščen namenski gonilnik (stran 21).

	• Preverite, ali je raven glasnosti operacijskega sistema ali programske opreme za predvajanje 
nastavljena pravilno ali je nastavljena na stanje izklopa zvoka.

	• Če je zagnanih več programskih oprem za predvajanje, se zvok morda ne bo predvajal. V tem 
primeru zaženite le programsko opremo za predvajanje, ki jo želite uporabljati.

	• Preverite, ali je naprava za predvajanje v računalniku nastavljena na »Sony Headphone Amplifier 
Driver«. V nasprotnem primeru spremenite nastavitev operacijskega sistema v računalniku.

Ni mogoče predvajati večkanalnega vira.

	• Ojačevalnik podpira le 2-kanalni glasbeni vir.
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Iz vtičnic PRE OUT L/R se ne predvaja zvok.

	• Preverite, ali je element nastavitve menija [PRE OUT] nastavljen na [OFF] (stran 29).

Raven glasnosti se samodejno spremeni.

	• Raven zvoka ojačevalnika se samodejno zniža pri zamenjavi izhoda, vstavljanju/odstranjevanju 
vtiča slušalk, spreminjanju nastavitve stikala GAIN ali vklapljanju ojačevalnika, ko je raven 
glasnosti nastavljena na glasen zvok. Če ne želite uporabljati te funkcije, element nastavitve 
menija [AUTO VOLUME DOWN] nastavite na [OFF] (stran 29).

Sliši se hrup.

Hrup lahko nastane pri uporabi računalnika v naslednjih stanjih.

	• Zagnanih je več programov za predvajanje (»Hi-Res Audio Player« ali programska oprema za 
predvajanje drugih proizvajalcev), ki se uporabljajo izmenično.

	• Glede na delovanje druge zagnane programske opreme se lahko med predvajanjem sliši hrup.

Hrup se lahko sliši v naslednjem primeru.

	• Med predvajanjem signala DSD, ko so slušalke s funkcijo za zmanjšanje hrupa povezane 
z ojačevalnikom, se lahko sliši hrup.

USB-B

Naprava USB ni zaznana.

	• Izklopite ojačevalnik, odstranite napravo USB, vklopite ojačevalnik in nato znova priklopite 
napravo USB.

	• Naprava USB morda ne deluje pravilno. Če želite odpraviti težavo, preberite navodila za uporabo 
naprave USB.

Zvok se predvaja iz zvočnika povezanega računalnika.

	• Če ima povezani računalnik sistem Windows, preverite, ali je v računalniku nameščen namenski 
gonilnik (stran 21).

	• Preverite, ali je naprava za predvajanje v računalniku nastavljena na »Sony Headphone Amplifier 
Driver«. V nasprotnem primeru spremenite nastavitev operacijskega sistema v računalniku.
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